
  [image: cover]


  
    Start
  


  [image: ]


  


  


  


  Carrie Elks


  FIX YOU


  


  Copyright © Carrie Elks 2014


  Translation © 2016 by Monika Srnková


  Jacket design © 2016 by 3H creative studio


  Slovak edition © 2016 by Ikar


  


  


  ISBN 978-80-551-5078-9


  


  


  


  
    Prológ
  


  


  ~~


  


  


  12. máj 2012


  


  Richard pekne pribral, odkedy ho videla naposledy. Tenká bavlnená košeľa, ktorú mal zapravenú donohavíc, sa mu lepila nabicepsy azahaľovala pevné brucho. Boky mal však ešte vždy úzke apevné. Zatvorila oči apokúšala sa nemyslieť nato, aký to bol pocit, keď ich zovrela stehnami, keď sa vnej pohyboval azľahka dýchal prijej uchu, ako stonala akňučala a...


  Potriasla hlavou. Neprišla dojeho veľkej kancelárie sdubovým obložením preto, aby si zaspomínala nastaré časy, nech už boli akékoľvek dobré. Preletela vyše päťtisíc kilometrov, aby mu povedala niečo, čo má právo vedieť.


  Vduchu sa zachichotala, keď si uvedomila, aká smiešne melodramatická je celá situácia. Jej sedemnásťročné ja by prevracalo očami ačudovalo by sa, ako sa jej dvadsaťdeväťročnému ja podarilo zozdanlivo sľubnej budúcnosti spraviť telenovelu.


  Zdvihla hlavu apozrela sa mu dotváre. Pohľad mala prikovaný najeho ústa, ktoré sa mu skrivili doúškrnu. Oči sa mu podobočím zúžili ajeho rovný patricijský nos sa zmraštil, keď ju uvidel.


  Pohŕdanie zneho priam sršalo.


  Hanna sa pokúšala pokojne dýchať apripomínala si, že síce stojí vjeho kancelárii, vjeho budove, ale teraz je stredobodom ona.


  Mala to podkontrolou.


  Ak ňou doteraz pohŕdal, ktovie čo si pomyslí, keď si vypočuje, čo sa mu chystá povedať. Dlhý čas bol neoddeliteľnou súčasťou jej života – ako kamarát, ako dôverník, dokonca aj ako milenec –, ale nikdy predtým nemal schopnosť zlomiť ju.


  „Nech ide očokoľvek, som rád, že ťa vidím,“ povedal afektovane atón jeho hlasu dával jasne najavo, že sa vôbec neteší zjej prítomnosti vosvojej kancelárii, „opäť minút však musím ísť naporadu. Čo tu vlastne robíš?“


  Nemal ani potuchy, ale už bol najvyšší čas, aby otvorila ústa apovedala mu, čo potreboval počuť. Ruky sa jej zrazu zdali ťažké aprsty sa jej triasli. Fyzický prejav nervozity. Keď sa zhlboka nadýchla apokúšala sa nájsť správne slová, prektoré precestovala tisícky kilometrov, jej smiech sa zmenil naniečo oveľa nepokojnejšie.


  Jazykom si prešla posuchých perách. Všimla si, ako sa jeho pohľad presunul najej ústa. Tmavé oči upieral najej pery, ktoré si nervózne hrýzla.


  „Richard,“ jej hlas bol prekvapujúco rozhodný. Má nato. Vie mu povedať pravdu ahneď potom zmiznúť.


  Naspäť dolietadla. Naspäť knemu.


  „Richard, máme spolu dieťa.“
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  31. december 1999


  


  Jej kufor sa už mal dávno objaviť. Sledovala, ako sa nagumenom páse pohybuje batožina odvýmyslu sveta. Možno sa jej dotlčený hnedý kufor len hanbil ukázať medzi samými Louis Vuittonmi aHenkmi.


  Hanna presne vedela, aký je to pocit.


  Už si zase hrýzla nechty. Mala ich obhryzené takmer až domäsa ačierny lak, ktorým si ich natrela len predpár dňami, už úplne popraskal. Jej nevlastná matka nevedela pochopiť, prečo neuprednostňuje oveľa elegantnejšiu francúzsku manikúru anechodí pravidelne dosalóna krásy. Nakonci batožinového pása sa konečne objavil jej kufor aona sa knemu snažila pretlačiť popri vyčerpanej matke sdvomi deťmi. Žena jednou rukou držala batoľa adruhou rytmicky hojdala kočík, aby uspala druhé bábätko.


  „Prepáčte,“ ospravedlnila sa Hanna, keď sa naklonila dopredu, aby sa načiahla zakufrom. Prudkým pohybom ho vytiahla nasivé dlaždice. Bol ťažký, plný teplého oblečenia alyžiarskeho vybavenia, zktorého si ledva stihla niečo obliecť.


  Hanna nemala vpláne vten deň cestovať. Mala byť naotcovej chate voVal-d’Isère, spolu sosvojou macochou ajej jedenásťročnými dcérami.


  Sklamala otca hneď vúvode. Nos mu zvráskavel odzdesenia, keď sa naňu prvý raz poriadne pozrel.


  „Máš nový účes?“ Zočí mu sršala zlosť anesúhlas. Hanna chcela potlačiť úškrn, ktorý vyvolalo jeho pohŕdanie. Odkedy sa predrokom naposledy videli, prešla nagotický štýl. Prefarbila si vlasy načerveno-čierne azmenila mejkap. Teraz mala bledú pleť ačierny rúž naperách, čiernu sukňu až pozem atesný čierny korzet.


  Prispomienke naPhilipov rozčúlený výraz pripohľade najej nový štýl sa pobavene usmiala. Švihom vyhodila kufor nabatožinový vozík anemotorne ho začala tlačiť.


  Hanna mala byť ich malým špinavým tajomstvom natento týždeň. Podvoch dňoch čítania anapchávania sa čokoládou už bola znudená.


  Zistila, že Philip, Olivia ajej nevlastné sestry sa chystajú osláviť Silvestra nazámku ich známeho, asi osemdesiat kilometrov odVal-d’Isère. AHannu nepozvali. Vznikla ztoho obrovská hádka, ktorá sa skončila tak, že ju vykopli zchaty aposadili naprvý let doLondýna, čo Philipovo bankové konto poriadne pocítilo.


  Teraz, keď už mala osemnásť rokov, sa zaprisahala, že sa už nikdy viac nezúčastní natomto utrpení nazývanom dovolenka vAlpách. Ak jej otec bude chcieť stráviť čas sosvojou najstaršou dcérou – podľa Hanny oto vôbec nestál –, tak zaňou bude musieť priletieť doLondýna.


  Hanna ajej matka patrili medzi londýnsku chudobu. Kdekoľvek inde vkrajine by mohli pohodlne žiť vslušnom dome sozáhradou asgarážou. Dianin príjem zplánovania osláv im dovolil prenajímať si len malý dvojizbový byt neďaleko Putney. Odkedy Diana ušla zmanželstva sPhilipom Vincentom azmanhattanskej spoločnosti, odmietala odneho prijať akúkoľvek finančnú pomoc.


  Neprekážalo jej, že kupuje veci preHannu, ale ona sama neprijala ani penny.


  Bolo neskoro poobede auž sa dávno zotmelo, keď Hanna dorazila domov. Naceste sa odrážalo žltkasté svetlo pouličných lámp. Ulicu lemovali vyzdobené viktoriánske domy zčervenej tehly sodlupujúcou sa omietkou arozpadajúcim sa múrom. Hanne sa páčila elegantná fasáda kedysi veľkolepých domov sbielymi portikami ačierno-bielou vydláždenou cestičkou. Výrazne kontrastovali smoderným arušným londýnskym životom.


  Prehrabávala sa vtaške, hľadajúc kľúče. Vedela, že Diana je celý deň preč aorganizuje každoročnú rodinnú oslavu Larsenovcov. Napriek tomu, že sa snimi nikdy nestretla osobne, bola presvedčená, že boli najlepšími zákazníkmi jej matky. Novoročné oslavy boli preDianu vždy tým najrušnejším obdobím. Teraz to bola oslava nového milénia avďaka tomu bolo treba oslave dodať väčší šmrnc.


  Hanna nebola doma ani dve minúty, keď zazvonil telefón. Nadispleji už svietili tri hlasové správy. Niekto zjavne potreboval sňou alebo Dianou súrne hovoriť. Úprimne dúfala, že to nebude jej otec.


  „Prosím.“


  „Hanna? Vďakabohu, že si doma. Si vporiadku? Aký bol let?“ vysypala zoseba Diana jedným dychom. „Zlatko, tri dievčatá dostali tú prekliatu virózu avracali. Obleč si uniformu apoď mi pomôcť. Táto oslava bude úplná katastrofa.“ Poslednú vetu už iba zašepkala. Hanna rozmýšľala, kto asi stojí vedľa nej, že nemôže hovoriť.


  „Dobre, nadiktuj mi adresu.“ Hanna si prichytila plecom telefón anačiahla sa zapapierom.


  „Cheyne Walk 5, Chelsea. Zavolaj si taxík, ja to zaplatím. Och, aHanna...“ Dianin hlas bol ooktávu nižší.


  „... mohla by si trochu zmierniť svoj výzor?“ zaspievala Hanna dotelefónu, keďže vedela, čo sa jej matka chystá povedať.


  Osprchovala sa, odlakovala si nechty, umyla tvár anasadla doprázdneho čierneho taxíka. Červeno-čierne vlasy si zopla douzla anatvár si naniesla len jemný mejkap. Obliekla si typickú uniformu servírky, krátku čiernu sukňu abielu blúzku.


  Keď dorazila namiesto, pár ráz zaklopala veľkým mosadzným klopadlom naelegantné čierne dvere. Otvoril jej muž vuniforme. Nepoznala ho, takže usúdila, že to nie je jeden zDianiných zamestnancov. Larsenovci boli dosť bohatí, aby si držali stále služobníctvo.


  Prešla dovstupnej haly apozerala navšetku tú veľkoleposť sozatajeným dychom. Vstupná hala bola otvorená až podruhé poschodie, naktoré viedli točité mramorové schody. Uprostred bohato zdobenej dláždenej podlahy stál najväčší vianočný stromček, aký kedy videla. Tlmené biele svetlá ho zdobili až pohviezdu navrchu. Bol vysoký aspoň šesť metrov.


  „Páči sa ti?“ Hanne sa ztoho afektovaného amerického hlasu zdvihol žalúdok. Otočila hlavu aprischodoch uvidela mladého muža. Voľné ošúchané rifle mu takmer spadli zúzkych bokov. Mal nasebe priliehavé čierne tričko smodrým nápisom Columbia.


  Tá tvár, panebože, tá tvár. Pevná sánka, plné pery, rovný nos amachovo zelené oči. Hladké čelo mu lemovali umelecky upravené bledohnedé vlasy. Vyzeral ako prototyp chlapca zManhattanu, ktorého mala to nešťastie stretnúť. Nepatrne sa nadýchla apozrela sa fešáčikovi rovno doočí. „Ani nie. Len som rozmýšľala, či Charliemu Brownovi nechýba vianočný stromček.“


  Otočila sa napodpätku aignorujúc jeho smiech vybehla dokuchyne. Potláčala úsmev, ktorý sa jej objavil naperách.


  Dnešný večer bude zaujímavý.


  Matka stála uprostred kuchyne slyžicou vjednej ruke asvysielačkou vdruhej. Nebola to typická kuchyňa sdubovým agranitovým obložením, akú mala väčšina zazobancov. Namiesto toho bolo všetko, vrátane profesionálnych rúr napečenie, znerezovej ocele. Sen každého šéfkuchára. Bolo ťažké predstaviť si, ako niekto používa sporák sdesiatimi horákmi naprípravu obyčajného vajca natvrdo.


  „Hanna, miláčik, ako rada ťa vidím.“ Diana obehla ostrovček vstrede miestnosti aobjala dcéru. Hanna sa vmatkinom náručí uvoľnila, zatvorila oči acítila, ako sa stres atrápenie posledných dní rozplývajú.


  Mama jej chýbala.


  „Aj ja ťa rada vidím.“


  „Mám sto chutí zavolať tvojmu otcovi apovedať mu, čo si oňom myslím. Nemôžem uveriť, ako sa ktebe zachoval. Ten namyslený bast...“


  „Netráp sa preto, mami,“ žalostne sa usmiala namatku. „Myslím, že som mu vynadala zanás obe. Chcem nato zabudnúť.“


  „Diana, zlato, nepotrebuješ sniečím pomôcť?“ Odkuchynských dverí sa ozval milý hlas. Hanna sa otočila auvidela drobnú vysmiatu ženu. Tvár srdcového tvaru mala olemovanú jemnými gaštanovými kučerami.


  „Myslím, že to zvládame,“ odpovedala Diana. Hanna videla, že si zachrbtom prekrížila prsty. „Claire Larsenová, toto je moja dcéra, Hanna Vincentová.“


  Claire roztvorila ruky, objala ju avtisla jej vzdušný bozk naobe líca. „Rada ťa spoznávam, Hanna. Tvoja matka otebe veľa rozprávala. Samozrejme, poznám aj tvojho otca ajeho manželku.“


  Hanna sa prizmienke oPhilipovi aOlivii nasekundu zamračila. „Aj ja vás rada spoznávam,“ usmiala sa naženu, ktorá stála predňou. Bola odnej aspoň opol hlavy nižšia, ato mala obuté drahé topánky navysokom podpätku.


  „Máš pôvabný prízvuk. Atvoje vlasy sú úžasné. Zaujímavá farba.“


  Väčšinou keď niekto povedal Hanne, že vyzerá zaujímavo, tak to myslel ako zaobalenú urážku. Olivia používala to slovo veľmi často vblízkosti Hanny. Milý tón Clairinho hlasu však naznačoval, že to myslí úprimne.


  „Ďakujem.“


  „Neskôr ťa zoznámim aj sosvojou rodinou. Môj manžel Steven bude tebou unesený. Myslím, že je fanúšikom Marilyna Mansona, len sa to pokúša tajiť. ARuby aRichard ťa budú zbožňovať,“ vychrlila zoseba Claire. Hanna ukročila dozadu. Nebola zvyknutá natakéto priateľské správanie.


  „Richard aRuby?“ spýtala sa.


  „Ruby je moja desaťročná dcéra. Chodí doškoly St. Nicholas.“


  Hanna prikývla. Jasné, St. Nicholas bola drahá londýnska prípravka. Predpokladala, že zRuby Larsenovej vyrastie protivne rozmaznané dievča, akými boli aj jej nevlastné sestry.


  „Richard je syn môjho manžela zprvého manželstva. Tento rok končí naColumbii. Bude mi chýbať, keď sa vráti doNew Yorku.“ Clairin úsmev povädol, keď pokračovala. „Môj vlastný syn, Nathan, sa niekde vAndách – pokúša sa nájsť sám seba.“


  „Aký je len nezodpovedný, že stratil sám seba natakom odľahlom mieste,“ odvetila Hanna aClaire sa zasmiala.


  „Si celá matka.“ Claire vzala Hannine líca dodlaní, čo bolo až príliš dôverné gesto. „Určite zamnou dnes večer príď, aby sme sa porozprávali. Bude to taká osviežujúca zmena privšetkých tých nadutcoch.“


  „Donesiem vám klobásovú rolku,“ žmurkla naňu Hanna. Otočila sa kmame aspýtala sa, sčím potrebuje pomôcť. Priateľská matka, pekný syn vznačkovom oblečení aotec milujúci Marilyna Mansona. Hanna si nakoniec obľúbi túto rodinu.


  


  


  RICHARD LARSEN SI VZAL ďalší pohár šampanského odčašníka, ktorý sa predieral oslavujúcim davom. Pohár bol ľadový, takže mu poprstoch stekali kvapky vody. Napil sa apohľadom skúmal miestnosť. Hľadal niekoho zaujímavého narozhovor. Kohokoľvek.


  Mal nasebe svoj zvyčajný oblek sbielou košeľou ačiernou viazankou. Sako mu padlo ako uliate apekne mu obopínalo široké plecia. Nohavice boli ušité presne najeho úzky pás. Mal postavu aktívneho športovca.


  Keď prišiel doLondýna, konečne sa mohol správať ako ktorýkoľvek dvadsaťročný muž. Nosil ošúchané rifle, tričká, mikiny skapucňou avôbec nikoho to nezaujímalo. Chodil dobaru, pil pivo aflirtoval speknými dievčatami. Väčšinu znich by jeho matka považovala zaosoby podich spoločenskú úroveň.


  Žiaľ, táto oslava mu priveľmi pripomínala domov, jeho matku aokruh jej priateľov.


  Zbadal svojho otca, ako sClaire stoja vrohu salóna. Ako sa predieral davom, zachytával útržky rozhovorov.


  „Samozrejme, John musí byť pripravený, keď nastane Problém roku 2000...“


  „Tak sa teším naohnivú rieku. Bob Geldof je ako moderný Gandalf...“


  Ničomu ztoho nerozumel. Ledva sa mu darilo rozlúštiť slová, nieto pochopiť, očom sa títo Angličania zhovárajú.


  „Richard,“ Claire si ho všimla, až keď bol takmer prinich. Richard pristúpil knevlastnej matke apobozkal ju nalíce. Voňala ako levanduľa aruže. Načiahla sa achytila ho zasako. „Ty vždy vyzeráš vobleku úžasne. Aoveľa staršie.“


  „Aty vyzeráš fantasticky ako vždy, Claire,“ odvetil. Uhladila si šaty ausmiala sa naňho.


  „Ty lichotník. Každým dňom sa čoraz viac podobáš nasvojho otca.“


  Kútikom oka zaregistroval, že sa knim niekto blíži. Ktokoľvek to bol, mal nasebe čierno-biele oblečenie. Pravdepodobne niekto zoslužobníctva.


  „Môžem vám ponúknuť choux cumberland vlístkovom ceste smedovo-horčicovou omáčkou?“ Richard ju spoznal. Stretli sa vovstupnej hale predzačiatkom večierka. Jej bledá pokožka atmavé vlasy sa dali ťažko prehliadnuť.


  „Ja by som to nazvala klobásovou rolkou,“ usmiala sa Claire nadievča. Zdalo sa, že sa poznajú oveľa lepšie, než ako sa to očakáva odservírky azamestnávateľa. „Hanna Vincentová, dovoľ, aby som ti predstavila svojho manžela Stevena Larsena anevlastného syna Richarda.“


  „Veľa som už otebe počul, Hanna.“ Steven sa ozval ako prvý. „Claire si myslí, že by som ti mal nahrať kazetu spesničkami.“


  Richard zmätene zvraštil obočie. Odkiaľ ju, dopekla, poznajú?


  Nevyzerala ako dievča, ktoré chodí často navečierky tohto typu. Bola ako uzlík neudržateľnej energie azjavne si nekládla servítku predústa.


  „Možno nahrám niečo ja vám,“ zaškerila sa Hanna.


  „Budem veľmi rád. Pokiaľ si pamätám, ešte nikdy predtým mi nenahrala kazetu takáto nádherná mladá dáma.“ Steven bol celý vysmiaty aprirodzene šarmantný. Pojeho nevinnom flirtovaní sa Hanna začervenala. Richard súdivom pozoroval, ako sa jej dolíc nahrnula krv apleť sa jej rozžiarila.


  Hanna sa obrátila kuClaire. „Povedzte mi, koľko šampanského už vypil?“


  Typická anglická zlá vlastnosť, prehnaná zdvorilosť. Richard ju chcel znova vidieť nervóznu. „Hanna Vincentová, veľmi rád ťa spoznávam.“ Chytil jej ruku apriložil si ju kperám. Očakával povzdych, chvenie, hocičo.


  Nič ztoho. Len naňho hľadela pobaveným pohľadom, keď jej pustil ruku.


  „Ja tiež, fešáčik. Skoro som ťa ani nespoznala včiernom obleku. Vyzeráš vňom starší.“


  ,Fešáčik‘? Aže oblek mu pridáva naveku? Ako to, že jeho otec znej dostal nesmelý pohľad azačervenanie aon len uštipačnú odpoveď?


  „Nuž, Miss Gotika, ospravedlňujem sa, že som ťa zmiatol svojím oblečením.“ Zámerne to vyslovil afektovane. Vedel, že sarkazmus je najhorším prejavom dôvtipu. Hanna sa naňho zaškerila. „Rada som vás všetkých spoznala. Teraz sa už vážne musím vrátiť dopráce aponúkať vašim hosťom prasacie vnútornosti napchané docestíčka.“ Stouto vetou sa vzdialila apristúpila kuskupinke vdruhom rohu izby. Keď odchádzala, Richard sledoval, ako jej úzka čierna sukňa obopína okrúhle pozadie.


  Steven sa sjedným zdvihnutým obočím veľavravne pozeral nasyna. Richard nič nepovedal, len potriasol hlavou azaškeril sa. Popolnoci, keď zaspievali Auld Lang Syne, prešiel vstupnou halou arozmýšľal, že si pôjde ľahnúť. Všimol si však, že hore naschodoch sedí Hanna primalej postavičke, ktorá sa až podozrivo podobala jeho sestre.


  Napriek tomu, že žili vodlišných krajinách, boli si sRuby blízki. Vjednom kuse sa oňu strachoval. Nebola typickým desaťročným dievčaťom, ktoré miluje nakupovanie aružovú farbu. Bola zvláštna azábavná. Hltala jednu knihu zadruhou arada kreslila čokoľvek, načo si spomenula. Bola iná, apreto sa často stávala terčom posmechu. Vedel, že neznáša školu, pretože sa jej ostatné dievčatá vysmievajú. Dokonca aj tu, vLondýne, sňou zaobchádzali ako svyvrheľom.


  Vyšiel poschodoch pošpičkách, pretože chcel načúvať, ale nechcel, aby si ho všimli. Zjavne to bola väčšinou Ruby, kto rozprával. Nezvyčajné.


  „... nie, Spice Girls mám vlastne celkom rada. Neznášam však Britney Spears aChristina Aguilera je ešte horšia. Boli to predsa Myšketierky.“


  „Čo je to Myšketier?“ Hannin hlas bol milý apobavený. Iba pár krokov avidel by jej dotváre.


  „To je zošou Myšiaka Mickeyho. Vymýšľajú hlúpe tance ascénky atak. Je to hrozne primitívne.“ Rubin hlas bol tichý, akoby vedela, že má byť vposteli, anie rozprávať sa sneznámou osobou namramorových schodoch.


  „Znie to ako poriadna hlúposť. Dobre, že si sa dostala zAmeriky, kým ešte nebolo neskoro.“


  Ruby sa zachichotala. „Ja mám radšej Nine Inch Nails. Trent Reznor je kráľ.“


  Tentoraz sa zasmiala zasa Hanna. „Nemôžem tomu uveriť, že desaťročné dievča počúva Nine Inch Nails. Zato môže tvoj otec. Claire mi prezradila, že je veľkým fanúšikom Marilyna Mansona.“


  „Oh, môj bože. Nie, nie, nie. Stále si mýli Marilyna Mansona sMarilyn Monroe. Je fanúšikom tej blonďavej ženskej, nie speváka. To je taká hanba.“


  Richard zoseba vydal hlasný smiech, keď počul Rubine slová. Steven sa vždy pokúšal ísť sdobou aväčšinou zoseba spravil úplného idiota. Niežeby mu to prekážalo. Jednou znajlepších vlastností jeho otca bolo, že sa vedel zasmiať sám nasebe.


  „Richard, si to ty? Znova sa zakrádaš?“ Rubin hlas znel veľmi jasne.


  Vyšiel posledných pár schodov auvidel sestru, ako sedí vedľa Hanny arozpráva sa sňou. Hanna mala pokrčené kolená pritisnuté khrudi. Bolo veľmi ťažké nedívať sa jej nalýtka. Hanna sa naňho pozrela. „Prichytil si nás. Ateraz buď taký dobrý, fešáčik, aneprezraď naše tajomstvo. Inak ti zapcháme ústa.“


  Richard mal nutkanie odpovedať drsnou poznámkou. Zahryzol si však dojazyka, keďže bol vprítomnosti svojej malej sestry.


  „Čo tu robíš, Štupeľ? Myslel som, že sa ti navečierok nechce.“


  Zhovievavo sa usmial naRuby. Ak by vedel, že by sa rada pridala, ochotne by jej robil spoločnosť.


  „Chcela som len vidieť polnočné oslavy. Ak by sa ma ľudia spýtali, čo som robila, keď sa začalo nové tisícročie, veľmi nerada by som povedala, že som sa skrývala vosvojej izbe ako nejaký spoločenský vyvrheľ.“


  Richard sa strhol. Občas sa správala veľmi dospelo abola nadmieru vnímavá. Štvalo ho, že samu seba pokladá zadivnú.


  „Som ospalá,“ pokračovala. „Hanna, odprevadila by si ma dopostele?“ Vystrela ruky aznova vyzerala ako dieťa.


  „Dovoľ, aby som ti pomohol, Hanna,“ vydýchol. Páčilo sa mu, ako vyslovil jej meno. Otočil sa kRuby azdvihol ju. „Váš odvoz čaká, milady.“


  Ruby sa chichotala, keď ju niesol pochodbe. Zakryla si ústa, aby stlmila zvuk aaby si ju hostia nevšimli. Hanna ich nasledovala aRichard si plne uvedomoval jej blízkosť.


  Ruby poslušne chytila brata okolo pliec.


  „Vďaka, Richard. Si super starší brat.“


  „Lepší ako Nathan?“ Richard odniesol Ruby doizby aotočil sa bokom, aby sa zmestili cezdvere.


  „Nathan nie je brat, je to zvieratko. Vždy keď sa vidíme, vyhodí ma dovzduchu aja sa bojím, že ma nechytí,“ povedala Ruby ospalo.


  Položil ju naposteľ aprikryl ju. Hanna stála vodverách apozorovala ich. Usmial sa naňu aokolo očí sa mu objavili vrásky. Keď mu opätovala úsmev, zacítil niečo vžalúdku.


  „Nuž, Štupeľ, sľubujem, že ja ťa vždy chytím,“ zašepkal apobozkal ju načelo. Ruby už dávno zaspala ajemne, potichučky odfukovala.


  „Tvoja sestra je veľmi zlatá,“ povedala Hanna, keď knej pristúpil. „Je pravým opakom mojich zlých sestier. Máš veľké šťastie.“


  „Ty máš tiež sestry?“


  „Nevlastné,“ odpovedala. „Neustále si pripomínam, že nie sme pokrvné príbuzné. Sú to diabli prezlečení zajedenásťročné dvojičky. Už teraz ma pokladajú zaspoločensky podradenú.“


  „Sú určite pôvabné,“ povedal afektovane. Niečo sa mihlo vHanniných očiach.


  „Ťažké prípady. Môžeme sa vymeniť, ak chceš.“ Usmial sa. Jej sestry boli pravdepodobne presne tým typom dievčat, ktoré by sRuby zaobchádzali ako shandrou.


  „Mimochodom, čo tu robíš hore naposchodí? Nemala by si napchávať hostí chuťovkami?“ Vjej prítomnosti, ďaleko odvečierka aoddavu, sa cítil bezstarostne.


  „Mám prestávku. Zostáva mi...“ pozrela sa nahodinky, „ešte pätnásť minút.“


  „Páni, čo všetko sa dá stihnúť zapätnásť minút. Máš nekonečne veľa možností.“ Uškrnul sa, akeď sa chcel pretisnúť popri nej nachodbu, ich telá sa dotýkali.


  „Nechcela by si ísť domojej izby?“


  „Dopekla! Ty teda naozaj nestrácaš čas!“ zvolala Hanna aRichard sa zamyslel nadtým, čo vlastne povedal.


  „Doriti. Nemyslel som to tak.“ Nervózne si prepletal prsty. „Vážne, to nebol návrh. Niežeby si nebola pekná. Myslel som tým... mám nový PlayStation ahru Tonyho Hawka. Adva ovládače. Nechcela by si sa pridať?“ Teraz bol nervózny on. Prekvapila ho vlastná obmedzenosť ajej hlasná reakcia.


  „Vtakomto prípade to teda naozaj nemôžem odmietnuť. Musím ťa však varovať, že som vovideohrách veľmi nešikovná.“


  Zatiaľ čo Richard nastavoval PlayStation, Hanna stála pripoličkách aprezerala si cédečká, akoby chcela zistiť, aká hudba sa mu páči. Usmial sa, keď uvidel, že sa zmätene mračí. Jeho hudobný vkus bol neprehľadný. Bolo ťažké kategorizovať ho, keďže napoličke sa nachádzali cédečká odProdigy až poPucciniho.


  „Máš celkom dobrý vkus. Ani sa neodvážim predstaviť si, koľko to mohlo stáť.“ Prstami prebehla poplastových obaloch. Richard potlačil úsmev. Predpokladal, že by bolo nemiestne povedať jej, že to je len malá časť jeho zbierky, že väčšina je vManhattane.


  „Chceš začať?“ Ich pohľady sa stretli. Sadol si nakoberec, oprel sa chrbtom oposteľ apokrčil kolená. Hanna prešla knemu asadla si. Ponúknutý ovládač odmietla nepatrným gestom.


  „Choď prvý. Ja sa zatiaľ budem pozerať aučiť.“


  Potroch aerialoch, dvoch flipoch ajednom grinde bol jeho meter špeciálnych efektov namaxime. Poznal aj veľa ďalších trikov, trochu sa predHannou predvádzal.


  „Zdá sa to také ľahké,“ sťažovala sa.


  „Všetko je ľahké, ak vieš, ako nato. Atrpím nespavosťou, takže mám dosť času naprecvičovanie. Teraz si narade ty.“


  Hanna si zobrala ovládač aodhodlane sa pozerala naobrazovku. Skejter sa pomaly pohyboval nakraji apotom sa zrútil. Priďalšom neúspešnom pokuse bolo vidieť, že začína byť frustrovaná.


  „Som také nemehlo,“ povedala vysokým, kvílivým hlasom acivela naobrazovku.


  „Poď sem, pomôžem ti.“ Richard rukou naznačil, kde si má Hanna sadnúť. Prekvapilo ho, keď sa prisunula knemu, usadila sa medzi jeho nohy aoprela sa mu ohruď. Objal ju, prsty položil najej ruky aukázal jej, ktoré gombíky má stláčať, aby vykonala daný trik.


  Chrbát mala pritisnutý kjeho hrudi azadok sa jej hýbal prijeho rozkroku, zčoho sa automaticky vzrušil. Boli medzi nimi len dve vrstvy tenkej látky, takže si bol istý, že cíti, ako ju jeho erekcia tlačí dochrbta.


  Otočila sa apobavene sa naneho pozrela. Spýtavo zdvihla obočie. „Fíha, musíš mať tú hru skutočne rád.“


  „Neber to osobne. Postaví sa mi, aj keď pozerám obyčajný National Geographic.“


  Vybuchla dosmiechu aiba krútila hlavou. Akeď jej ukazoval, ako má skombinovať triky aerial agrind, prsty mal stále položené najej rukách.


  „Paráda! Dostala som extra body. Som úžasná. Som ú-ž-a-s-n-á!“


  Hanna sa mrvila odšťastia, že sa jej podarilo niečo iné, než sa zrútiť. Zadkom sa stále obtierala ojeho erekciu. Zvíjal sa odbolestivého potešenia, ktoré mu spôsoboval každý jej pohyb.


  Pozrel sa nahodinky atakmer mu odľahlo, že sa jej skončila prestávka.
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